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I. Geçerlik alanı

1. Şirketimizin aşağıdaki Teslimat ve Ödeme Koşulları, yalnızca şirketler karşısında uygulanmak
üzere belirlenmiştir. Bu koşullar tüketiciler karşısında uygulanmaz.

2. Yalnızca şirketimize ait Teslimat ve Ödeme Koşulları geçerlidir. Aykırı veya alıcının şirketimize ait
Teslimat ve Ödeme Koşullarından farklı koşulları tarafımızdan kabul edilmeyecektir, meğer ki
bunların geçerliliğini kesin yazılı bir şekilde onaylamayalım. Şayet kesin olarak farklı bir
anlaşmaya varılmamışsa, tekliflerimiz bağlayıcı değildir.

3. İlave anlaşmaların, değişikliklerin ve farklılıkların yazılı şekilde kararlaştırılması gerekmektedir.

II. Fiyatlar

1. Kararlaştırılan fiyatlar, fabrika teslimi olarak kabul edilir ve teslimat tarihinde geçerli yasal katma
değer vergileri ilave edilmek üzere belirlenmiştir.

2. “Fabrika teslim” teslimat anlaşması, sorumluluğun üstlenilmesi bakımından önem taşımaz.

3. Hesaplama için, şayet alıcı malın kendisine ulaştığı tarihten itibaren derhal ancak en geç 14 hafta
içerisinde itirazda bulunmazsa, tarafımızdan bulunan ağırlıklar, adetler ve miktarlar belirleyicidir.

4. Sözleşme süresi boyunca fiyatlarımızı genel anlamda düşürmemiz veya artırmamız halinde,
halihazırda teslim alınacak miktarlar üzerinde değişikliğe uğrayan fiyatlar uygulanacaktır.
Fiyatların artırılması halinde alıcı derhal, ancak bildirinin kendisine iletildiği tarihten itibaren en geç
dört hafta içerisinde yazılı beyan yolu ile sözleşmeden geri çekilme hakkına sahiptir.
Sözleşmeden geri çekilme, fiyat artışından önce gerçekleştirilen teslimatlar için geçerli değildir.

III. Uygulama Tekniğine İlişkin Danışmanlık

1. Danışmanlık hizmeti vermemiz halinde, bu bizim elimizde olan en iyi bilgiler dahilinde
gerçekleştirilecektir. Teslim edilen malların uyguluğu ve uygulanabilirliği hakkındaki tüm bilgiler ve
açıklamalar, alıcıyı kendi yapacağı kontrollerden ve deneylerden muaf tutmazlar. Bu koşul
özellikle şirketimizden satın alınmayan incelticilerin, sertleştiricilerin, ilave cilaların veya diğer
bileşenlerin karıştırılması halinde geçerlidir.

IV. Teslimat

1. Alıcı malları kararlaştırılan teslimat tarihinde veya kesin kararlaştırılan bir tarih mevcut değilse,
malın hazır olduğu kendisine bildirilir bildirilmez ifa yerinden IX. Maddenin 1. fıkrasına göre teslim
almalıdır. Şayet alıcı malı teslim almakta gecikirse, bu malları kendi seçimimize göre alıcının
hesabına kendisine gönderme veya – başka bir imkan yoksa, gerekirse açık havada depolama
hakkına sahibiz. Bu gibi bir durumda malların tesadüfen bozulmasından, kaybolmasından veya
hasar görmesinden sorumlu değiliz. Malların depolanması halinde, malları bir hafta sonra fatura
etme hakkına sahibiz.

2. 1. maddeden farklı olarak, malları sevk etmekle yükümlü olduğumuzun kararlaştırılmış olması
halinde, nakliye alıcının hesabına ve nakliye araçlarının ve de nakliye yolunun seçimi özel bir
talimat olmaması halinde kendi takdirimize göre gerçekleştirilecektir. Sorumluluk, malların nakliye
şirketine teslim ettiğimiz andan itibaren devreder.

3. Alıcıdan kısmi sevkıyatlar talep edilmesi caiz değildir.

4. Önemli, önceden tahmin edilemeyen ve de şirketimizin suçu olmayan işletme arızaları, teslimat
tarihi aşımları veya tedarikçilerimiz tarafından teslimatın yapılmaması ve de hammadde, enerji
veya işçi yokluğundan meydana gelen işletme kesintileri, grevler, lokavtlar, nakliye aracı
tedarikinde zorluklar, trafik bozuklukları, üst yönetimden emirler ve bizde veya alt
tedarikçilerimizde meydana gelen mücbir sebepler, malın teslim edilebilirliği açısından önemli
olması halinde, teslimat tarihini hizmetin engellendiği süre süresince uzatır. Bu tür engellerin
başlangıcı ve sonu alıcıya tarafımızdan derhal bildirilecektir. Şayet bu nedenden ötürü teslimat bir
aydan uzun süre gecikirse hem alıcı hem de biz, tazminat talep etme hakkı hariç tutularak,
teslimatı mümkün olmayan malla ilgili sözleşmeden geri çekilme hakkına sahiptir/sahibiz. Alıcının
teslimatın kendisi tarafından sorumlu olunan bir durum nedeniyle mümkün olmaması halinde
yasal rücu hakkı bundan muaftır.

5. Şayet teslimat ödünç kaplarda gerçekleştirilmişse, bunların teslimatın ulaştığı tarihten itibaren en
geç 90 gün içerisinde boşaltılmış ve navlunsuz geri gönderilmesi gerekmektedir. Ödünç kapların
kaybedilmesi veya hasar görmesi, şayet bundan kendisi sorumluysa alıcı tarafından ödenir.
Ödünç kaplar başka amaçlarla veya başka ürünlerin doldurulmasına kullanılmamalıdır. Bunlar
sadece teslim edilen malların nakliyesi için belirlenmiştir. Üzerinde bulunan yazıların silinmesi
yasaktır.

6. Tek kullanımlık ambalajlar tarafımızdan geri alınmazlar, bunun yerine alıcıya bunlarla ilgili
ambalajları ambalaj yönetmeliğine uygun şekilde geri dönüşüme tabi tutan üçüncü kişilerin
isimlerini veririz.

V. Ödeme

1. Fatura tutarının, fatura tarihinden itibaren 30 gün içerisinde kesintisiz olarak ödenmesi
gerekmektedir. Paranın vade tarihindeki değeri ile tarafımızdan belirtilen banka hesabına yatmış
olması halinde, bu ödeme zamanında yapılmış sayılır.

2. Ödemelerin gecikmesi halinde ilgili temel faiz oranı üzerinden %8’lik bir gecikme faizi uygulanır.
Gecikmeden doğan daha yüksek veya daha düşük bir zararın kanıtlanması, hem bizim hem
alıcının kararına bağlıdır.

3. Senetlerin verilmesi nakit ödeme değildir ve yalnızca tarafımızdan önceden verilecek onay ile
ödenmek üzere caizdir. Iskonto ve senet masrafları alıcının hesabına kaydolur.

4. Alıcının tarafımızdan itiraz edilen hakları nedeniyle alıkoyma ve mahsuplar olanaksızdır.

5. Vadesi gelmiş faturaların ödenmemesi veya alıcının sözleşme akdinden sonra
malvarlığı koşullarının önemli ölçüde kötüleştiğini gösteren diğer koşullar,
tarafımıza aynı hukuki ilişkiye dayanan tüm alacaklarımızın derhal tahsil
edilmesi hakkını tanır.

VI. Mülkiyeti Muhafaza Kaydı

1. Teslim edilecek malların mülkiyetini, alım fiyatı tamamen ödenene kadar muhafaza ediyoruz. Alıcı
ile aramızda yürürlükte bulunan ticari bağlantıdan doğan tüm alacakların yerine getirildiği tarihe
kadar, teslim edilen mallar mülkiyetimizde kalır. Mülkiyeti muhafaza kaydı, alacaklarımızın
bazıları sürekli faturalarda kayıt altına alınmışsa ve bakiye alınmış ve kabul edilmişse de mevcut
kalır. Alım fiyatı alacakları yapılan ödemeye rağmen, tarafımızdan bu bağlamda devralınan –
örneğin bir çek senet işlemi gibi - poliçeden doğan sorumluluk süregeldiği müddetçe sona ermiş
olarak kabul edilmez.

2. Alıcı bizim adımıza, bizim açımızdan bundan kaynaklanan hiç bir yükümlülük oluşmadan bir
işlemeyi veya karışımı yerine getirir. Bize ait olmayan farklı mallarla işleme alma veya karışım
yapma hususunda, alıcı şimdiden alacaklarımızı teminat altına almak için tarafımıza yeni mal
üzerindeki müşterek mülkiyeti, mahfuz malın diğer işleme alınan mallar nispetinde değerini,
alıcının yeni malı bizim için muhafaza altına alması nispetinde devreder.

3. Alıcı, ticari ilişkiden doğan yükümlülüklerini zamanında yerine getirdiği müddetçe, ürünler
üzerinde olağan ticari gidişatta tasarruf etme hakkına sahiptir.

4. Üzerinde mülkiyet hakkına sahip olduğumuz malların satışından doğan alacakları, alıcı tarafımıza
şimdiden satılan malların mülkiyet payı kapsamında teminat olarak tarafımıza devir ve temlik
eder. Şayet alıcı teslim edilen malı üçüncü şahısların malları ile ücret karşılığında birleştirir veya
karıştırırsa, daha şimdiden üçüncü şahıs karşısında ödeme haklarını teslim edilen malları fatura
değeri nispetinde teminat olarak tarafımıza devir ve temlik eder. Biz bu devir ve temlikleri kabul
ederiz.

5. Alıcı talebimiz üzerine mülkiyetimizde bulunan malların mevcudiyeti ve tarafımıza devir ve temlik
eden alacaklar hakkında gerekli bilgileri vermekle ve de alıcılarını bu devir ve temlik hakkında
bilgilendirmekle yükümlüdür.

6. Alıcı, mahfuz malları itinayla muhafaza etmekle ve kaybolması ve hasar görmesine karşın kendi
hesabına sigorta ettirmekle yükümlüdür. Sigorta sözleşmelerinden doğan haklarını bu suretle
tarafımızda peşinen devir ve temlik eder. Biz bu devir ve temliki kabul ederiz.

7. Şayet teminatların değeri alacaklarımızın değerini %20 oranında aşarsa, alıcının talebi üzerine
teminatları kendi seçimimize göre serbest bırakacağız.

8. Alıcının mülkiyeti muhafaza kaydımız altında bulunan ürünler üzerindeki tasarruf hakkı ve de
tarafımıza devir ve temlik ettiği alacakları tahsil etme hakkı, ödemeyi durdurduğu ve/veya iflas
etmesi halinde sona erer. Şayet bu koşullar vuku bulursa, alıkoyma hakkının hariç kılınması
koşulu ile herhangi bir ilave süre tanımaksızın veya bir rücu uygulamaksızın tüm mülkiyeti
muhafaza kaydımız altında bulunan malların geçici olarak tarafımıza iade edilmesini talep etme
hakkına sahibiz.

9. Mülkiyeti muhafaza kaydının malın teslim edildiği ülkenin hukukuna göre geçerli olmaması
halinde, alacaklı talebimiz üzerine eşdeğer bir teminat sağlamakla yükümlüdür. Şayet bu
yükümlülüğü yerine getirmezse, kararlaştırılan ödeme tarihlerine dikkat etmeksizin bilumum
ödenmemiş faturaların ödenmesini talep edebiliriz.

VII. Ayıptan Doğan Haklar

1. Alıcı malları teslim alır almaz kusurları olup olmadığına dair kontrol etmekle yükümlüdür.

2. Gözle görülür kusurlar derhal ancak malın teslim edildiği tarihten itibaren en geç 14 gün içerisinde
yazılı olarak ihbar edilmelidir. Gizli kusurlar fark edildikleri tarihten itibaren en geç 14 gün
içerisinde ihbar edilmelidir. İhbarın yazılı şekilde gerçekleştirilmesi gerekmektedir ve kusurun
türünü ve boyutunu ayrıntılı olarak tanımlamalıdır.

3. Ayıptan doğan ve usule uygun iddia edilen ve gerekçelendirilen haklarda, kusuru ortadan
kaldırma veya yerine bir teslimat yapma hakkı arasında seçim yapma hakkına sahibiz. Kusuru
ortadan kaldırmamız halinde, bu amaçla meydana gelen masrafları, şayet satın alınan malın
kusurun ortadan kaldırıldığı yerden farklı bir yere gönderilmesi halinde yapılan harcamalar
artmazsa karşılarız. Şayet kusuru ortadan kaldırmaya veya yerine başka bir teslimat yapmaya
hazır veya bunu gerçekleştirecek durumda değilsek veya bu husus bizim sorumlu olduğumuz
nedenlerden ötürü uygun süreler dahilinde gecikiyorsa veya kusurun ortadan kaldırılması veya
yerine başka teslimat yapılması başarısızlıkla sonuçlanmışsa, alıcı kendi seçimine göre
sözleşmeyi rücu etme veya satış fiyatının uygun bir şekilde düşürülmesini talep etme hakkına
sahiptir.

4. Ayıptan doğan bilumum kusurlar, teslim edilen malların olağan kullanım şekilleri haricinde bir yapı
için kullanılmış olmaları ve bunda bir noksana yol açmış olmaları halinde, alıcı tarafından teslim
alınmasından itibaren 12 ay sonra zamanaşımına uğrar.

5. Müteşebbis rücusu halinde (Alman Medeni Kanunu’nun 478. maddesi), alıcının rücu haklarını,
alıcıya haklarının hariç kılınması karşılığında eşdeğer bir telafi tanımış olmamız halinde, malın
yeniden teslim edilme ve harcamaların tazmin edilme hakları haricinde reddetme hakkına sahibiz.
Alıcının tazminat talep etme hakları, herhangi bir telafi tanınmaksızın olanaksızdır.

VIII. Sorumluluk

1. Farklı bir hususun kararlaştırılmamış olması halinde, alıcının bizim, memurlarımızın, işçilerimizin,
çalışanlarımızın, temsilcilerimizin ve görevi yerine getirmede bize yardımcı olan şahısların
karşısındaki tüm ilave tazminat talep etme hakları, özellikle teslim edilen malların kendisinde
meydana gelmeyen hasarların tazminini talep etme hakkı olanaksızdır.

2. İşbu Teslimat ve Ödeme Koşullarında bulunan sorumluluk sınırlamaları ve muafiyetleri, kasıtlı,
kaba ihmalkarlık dolayısıyla, ölüme neden olunması, bedene ve sağlığa zarar verilmesi veya
devralınan bir nitelik veya dayanıklılık garantisinin veya ürün sorumluluk yasasında bizimle ilgili
bir sorumluluğun zorunlu olarak şart koşulmuş olması halinde geçerli değildir. Aynı husus
sözleşme amacına ulaşılmasını tehlikeye düşürecek bir yükümlülük ihlali için geçerlidir, ki bu
meyanda sorumluluk tipik ve önceden tahmin edilebilen hasarlarla sınırlıdır.

3. Mal, yalnızca talimatlara uygun kullanım, geçerli teknik bilgi sayfalarına ve özelliklere göre
kullanılabilir. Aksi takdirde tazminat talep etme ve garanti hakları iddia edilemez.

IX. İfa Yeri, Yargı Yeri ve Diğer

1. Ticari ilişkiden veya münferit sözleşmeden doğan tüm yükümlülükler için ifa yeri, ilgili teslimat
yerimiz ödemeler için ise şirket merkezimizdir.

2. Yargı yeri kendi seçimimize göre şirket merkezimizin bulunduğu yer ya da alıcının genel yargı
yeridir. Aynı koşul belge, senet ve çek süreçlerinde ihtilaflar için de geçerlidir.

3. Müşterimiz ile aramızda bulunan sözleşme ilişkileri üzerinde yalnızca Almanya Federal
Cumhuriyeti’nin hukuku uygulanabilir. 11 Nisan 1980 tarihli Birleşmiş Milletler Antlaşmasının
uluslararası mal alımı hakkındaki sözleşmeleri üzerindeki uygulanabilirliği (CISG – “Viyana Alım
Hukuku”) olanaksızdır.

4. Alıcının bilgileri, sözleşmeye ilişkin ilişkilerin usule uygun işleme alınması için gerekli olması
halinde tarafımızdan kayıt altına ve işleme alınır.


